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رسـالة مؤرخـة ٣١ آذار/مـارس ٢٠٠٣ موجهـــة إلى رئيــس مجلــس الأمــن مــن 
 الممثل الدائم لبوروندي لدى الأمم المتحدة 

بناء على تعليمات حكومتي، أتشـرف بـأن أحيـل إليكـم نـص التعـهدات الخاصـة الـتي 
قطعها رئيس ونائب رئيـس جمهوريـة بورونـدي علـى نفسـيهما بشـأن إدارة المرحلـة الانتقاليـة 

الثانية، الذي وقِّع في ٢٨ آذار/مارس ٢٠٠٣. 
وألفت انتباهكم بصورة خاصة إلى النقطة ٦ من الفصل المتعلق بالتعهدات السياسـية، 
والتي تشير إلى طلب الحكومة الانتقالية المتعلق بإنشاء لجنة التحقيق القضـائي الـدولي والمحكمـة 

الجنائية الدولية لبوروندي. 
الرجاء تعميم هذه الرسالة ومرفقها كوثيقتين من وثائق مجلس الأمن. 

(توقيع) مارك نتيتورويي 
السفير 
الممثل الدائم 
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مرفــق الرســالة المؤرخــة ٣١ آذار/مــارس ٢٠٠٣، الموجهــة إلى رئيــس مجلـــس 
 الأمن من الممثل الدائم لبوروندي لدى الأمم المتحدة 

ـــس جمهوريــة بورونــدي علــى  التعـهدات الخاصـة الـتي قطعـها رئيـس ونـائب رئي
 نفسيهما بشأن إدارة المرحلة الانتقالية الثانية 

على الصعيد السياسي 
اتخـاذ جميـع الإجـراءات السياســـية اللازمــة لكــي يتــم التصويــت أثنــاء دورة شــباط/  - ١
فـبراير – نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣ علـى مشـروع القـــانون المتعلــق بالمعاقبــة علــى جرائــم 

الإبادة الجماعية وجرائم الحرب والجرائم التي ترتكب بحق الإنسانية. 
ــــين السياســـيتين العرقيتـــين عنـــد إدمـــاج  ضمــان التوازنــات الأساســية بــين اموعت - ٢
اموعات المسلحة في المؤسسات الانتقالية، والإبقـاء في قمـة الجـهاز التنفيـذي بوجـه 
خاص على رئيـس مـن مجموعـة الــ ٧ ونـائب رئيـس واحـد مـن مجموعـة الــ ١٠ بغيـة 

كفالة تقاسم الحكم الذي ينص عليه اتفاق آروشا. 
القيام، في أقرب وقت ممكن، استنادا إلى اتفـاق آروشـا، بتنظيـم النقـاش بشـأن النظـام  - ٣

الانتخابي وأي مسألة أخرى من المسائل العالقة. 
العمـل، وفقـا لاتفـاق آروشـا (الفقـرة ٢ هــ مـــن المــادة ١٢ مــن الــبروتوكول الثــاني)  - ٤
وللدسـتور (المادتـان ٤ و ٦)، علـى اعتمـاد التدابـير المتفـق عليـــها مــن أجــل مواجهــة 
ــة  عواقـب الأعمـال الـتي ارتكبـت في السـابق وتفـادي تكـرار عمليـات الإبـادة الجماعي

والنبذ والإفلات من العقاب. 
مكافحة أي عمل إرهابي تخويفي وأي عمل دعـائي يسـتهدف منـاوءة المواطنـين علـى  - ٥

أسس عرقية أو سياسية والمعاقبة عليه. 
القيام، فور بدء المرحلة الانتقالية الثانيـة باتخـاذ جميـع الإجـراءات اللازمـة لدفـع مجلـس  - ٦
الأمن على تعيين أعضـاء اللجنـة الدوليـة للتحقيـق القضـائي والمحكمـة الجنائيـة الدوليـة 
بغية قمع جرائم الإبادة الجماعية وجرائم الحرب والجرائم بحق الإنسانية الـتي ارتكبـت 

في بوروندي في الفترة من ١ تموز/يوليه ١٩٨٢ إلى ٢٨ آب/أغسطس ٢٠٠٠. 
 

على الصعيد الأمني 
سيتولى نائب الرئيس، ضمن مهام أخرى، بالتشاور مع رئيـس الجمهوريـة، الإشـراف  - ١
على المفاوضات النهائية المتعلقة بوقـف إطـلاق النـار، والإيـواء، وإدمـاج المتمرديـن في 
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قوات الدفاع والأمن، ونزع السلاح، وتسريح الجنود، وإعـادة الأفـراد المسـرحين إلى 
الحياة الاجتماعية المهنية. 

يصدق نائب الرئيس، بدون الإخلال بأحكـام الدسـتور، علـى توقيـع جميـع النصـوص  - ٢
والوثائق ذات الصلة بالمسائل الأمنية. 

فور بدء المرحلة الانتقالية الثانية، اتخاذ جميع الإجراءات فيما يتعلق بالمنطقة والوسـاطة  - ٣
واتمع الدولي بغية التوصل سريعا إلى وقف شامل ودائم لإطلاق النار. 

ويسـتلزم تحقيـق ذلـك، بوجـه خـــاص، إقصــاء حــزب تحريــر شــعب الهوتــو – قــوات 
التحرير الوطنية سياسيا، وفرض عقوبات على هـذه اموعـة المسـلحة إذا مـا أصـرت 

على مواصلة أعمال العنف. 
إن أي تغيـير في أجـهزة الدفـاع والأمـن، فضـلا عـن إدارـــا، يجــب أن يتقــرر باتفــاق  - ٤

مشترك بين رئيس الجمهورية ونائبه. 
دعم الجيش الوطني سياسيا، والتكفل بـالموارد الماليـة المخصصـة للأمـن وزيادـا، عنـد  - ٥

الاقتضاء، ما دامت الحرب متواصلة. 
تصحيح الاختلالات في قوات الدفاع والأمن عـن طريـق إدمـاج اموعـات المسـلحة  - ٦

وتجنيد مواطنين آخرين بالتقيد. 
ووفقـا للمــادة ١٩٨ مــن الدســتور، ســيتم تصحيــح الاختــلالات في قــوات الدفــاع 

والأمن بصورة تدريجية وسيستغرق ذلك فترة تمليها الأوضاع السلمية والأمنية الفعلية. 
حرر في بوجمبورا، في ٢٨ آذار/مارس ٢٠٠٣ 

نائب الرئيس، الرئيس المقبل للجمهورية  نائب رئيس الجمهورية
(توقيع) دوميسيان نداييزييي 
 

الشاهد 
نائب رئيس جمهورية جنوب أفريقيا 

(توقيع) جاكوب زوما 
الوسيط 

 


